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KONINKRIJK BELGIE. 

 

ROYAUME  DE  BELGIQUE. 

   

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS  DU  CONSEIL D'ETAT. 

   

De R-LD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 31e 
mei 1960 door de Minister van 
Sociale Voorzorg verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"tot vaststelling van de wijze 
waarop de tegemoetkomingen aan 
gebrekkigen, verminkten, blinden, 
doven en stommen worden uitge-
keerd", heeft de 3e juni 1960 
het volgend advies gegeven : 

Le  CONSEIL D'ETAT, section  de 

législation, deuxième chambre,sai-

si  par le  Ministre  de la  Prévoyance 

sociale,  le 31  mai  1960,  d'une de-

mande d'avis sur un projet d'ar-

rêté royal "fixant  le mode de 

paiement  des  allocations aux estro-

piés, mutilés, aveugles, sourds 

et  muets",  a  donné  le 3  juin  1960 

l'avis suivant : 
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Ter uitvoering van de wet van 10 juni 1937 

werden reeds verschillende besluiten genomen, waarvan 

de meeste slechts enkele artikelen bevatten. Het geheel 

der betrokken regeling zou aan overzichtelijkheid winnen, 

indien deze besluiten in één algemene verordening konden 

worden samengebracht. 

Il existe  ä,  l'heur actuelle plusieurs arrêtés 

d'exécution  de la  loi  du 10  juin  1937, la  plupart d'entre 

eux ne comprenant que quelques articles.  La  consultation 

de la  réglementation dont s'agit serait grandement 

facilitée si l'ensemble  de la  matière était groupé dans 

un seul arrêté général. 
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was samengesteld uit La  chambre était composée  de 

de Heren : A.VRJ3ICKX, 
Messieurs : 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

Mevrouw : 
Madame : 

G.VAN BUNNEN, 
K.MEES, 

F.DUCHENE, 

GOETHEM, 

J.DE KOSTER, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 
assesseurs  de la  section 
de  législation, 

adjunct—griffier, 
greffier adjoint,. 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe—

 

zicht van de H.G.UN BUNNEN. 
Het verslag werd uitgebracht 

door de H.H.LENERTS, substituut. 

DE GRIFFIER — LE  GREFFIER, 
(get.)  J.DE KOSTER. 

La  concordance entre  la 
version néerlandaise  et la  ver—
sion française  a  été vérifiée  sous 
le  contrôle  de  M.G.UN  BUNNEN. 

Le rapport a  été rrAlenté 
par  M.H.LENAERTS, substitut. 

DE  VOORZITTER  — LE PRESIDENT, 
(get.) VRLSCKX 
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